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I Which Type of English Prenunciation

1. There are as many different kinds of English as there
are speakers of ity no two people speak exactly alike — we
can always hear differences between them — and the pro-
nunciation varies a great deal in different geographical ar-
cas. How do we decide what sort of English to use as a mod-
el? This is not a question which ean be decided in the same
way for all foreign learncrs of English. If you live in a part
of the world like India or west Africa, where there is a tra-
dition of speaking English for general communication pur-
pases, you should aim to acquire a good variety of the pro-
nunciation of this area;such varieties of Indian English or
African English and the like are to be respected and used as
a model by all those who will need their Englsh mainly for
the purpose of communication with their fellows in these ar-
eas. It would be a mistake in these circumstances to use a
mode!l B. B. C. English or anything of the sort.

On the other hand, if you live in an area where there is
no traditional use of English and no body of people who
speak it for general communication purposes, then you must
take as your model some form of native English pronuncia-
tion, and which form you choose does not very much mat-

ter. The most sensible thing to do is to take as your model
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the sort of English which you can hear most often. If you
have tape records of English speech based on, let us say,an
American pronunciation, make American your model; if you
can listen regularly to the B. B. C., use that kind of Eng-
lish. But whatever you choose to do, remember this: all
these different accents of English have a great deal in com-
mon, they have far more similarities than differences, so
don’t worry too much what sort of English you are listening
to provided (if) it is English.

In this book I cannot describe all the possible pronunci-
ations of English that might be useful to you so I shall con-
centrate on one, the sort of English used by educated South-
ern British English, particularly the L.ondon middle class,
or the speech spoken by BBC announcers,at universities and
public schools. This form of speech now often referred to as
Received Pronunciation, that is “accepted” pronunciation, is
readily and widely understood throughout the English
speaking countries and generally recommended where Eng-
lish is taught and learned as a foreign language. The BBC
formerly recommended this form of pronunciation for its an-
nouncers mainly because it was the type which was most
widely understood and which excited least prejudice of a re-
gional kind. Thus, RP often became identified in the public
mind with “BBC English”. This special position occupied by
RP, basically educated Southern British English,has led to
its being the form of pronunciation most commonly de-
scribed in books on the phonetics of British English and tra-
ditionally taught to foreigners.
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Within RP itself it is convenient to distinguish three
main types:the “conservative” RP forms used by the old
generation and, traditionally , by certain professions or so-
cial groups; the “general” RP forms most commonly in use
and typified by the pronunciation adopted by the BBC; and
the “advanced” RP forms mainly used by young people of
exclusive social groups — mostly of the upper classes, but
also,for prestige value, in certain professional circles.

2. But certain types of regional pronunciation are, in-
deed, firmly established. Some, especially Scottish English
speech, are universally accepted; others, particularly the
popular forms of pronunciation used in large towns such as
London, Liverpool, or Birminghem, are generally charac-
terized as ugly by those (especially of the old generations)
who do not use them.

It may be said, too, that if improved comuiuaizations
and radio have spread the availability of RP, these same in-
fluences have rendered other forms of English pronunciation
less remote and strange. An American pronunciation of Eng-
lish, for instance, is now completely accepted in Britain;
this was not the case at the time when the first sound films
were shown in this country,an American pronunciation then
being considered strange and even difficult to understand.
Speakers of RP are becoming increasingly aware of the fact
that their type of pronunciation is one which is used by only
a very small part of the English-speaking world.

3. It has to be recognized that the role of British RP in
the English-speaking world has changed very considerably in

3



. the last century. Over 300 million people now speak English
as a “first” language, and of this number native RP speakers
form only a minute proportion; the majority of English
speakers use some form of American pronunciation, Howev-
er, despite the discrepancy in numbers, RP continues for
historical reasons to serve as a model in many parts of the
world, and if a model is used at all. the choice is still effec-
tively between RP and American pronunciation .

When it is a guestion of teaching English as a second
language, there is clearly much greater adherence to one of
the two mam models. Most teaching textbooks describe ei-
ther RP or American pronunciation,and allegiances to one or
the other tend to be traditional or geographical; thus, for
instance, European countries continue on the whole to teach
RP, whereas much of Asia and South America follow the
American model.



I The Production of Speech

Man possesses the ability 1o pronounce sounds by using
certain of his body’s mechanism. and he is able 10 organize
the' range of sounds which he can emit into a highly efficient
system of communication. When he speaks he makes use of

the speech organs.
1. The Lungs

In all languages, the most usual source of erergy is
provided by an air-stream expelled {rom the lungs, We draw
the air into the lungs. and we release it slowly and then in-
terfere with irs passage in various ways and at various
places. Fig. 1 is a diagram showing a side view of the parts
of the throat and mouth and nose which are impertant modi-

fications in realization of the English sounds.
Wy R B3
2. The Larynx and the V oéﬁal Cords

First of all, in the irachea or windpipe. the air-stream
provided by the lungs passes through the larvnx which con
tains the so-called “vocal cords™ (see Fig. 1)

The larynx is a casing sitnated m the upper part of the

trachea. Its forward position is pronunent in the neck. be

k]



